
Szentes, december 5. 1875. 49-ik szám. Ötölik évfolyam. 
Előfizetési árak: 

Egész évrt . . . 4 f r t 
Félévre . . . . 2 f r t . 
Negyedévre . . . 1 frt . 

Megjelenik e lap hetenkint 
vasárnap, egy iven. 

E lap szellemi részét illető 
közlemények a szerkesztő-
séghez, a pénzküldemények 
a kiadó-hivatalhoz külden-

dők. 

Szentesi Lap. 
Vegyes tartalma hetibözlfiny. 

Hirdetési árak: 
A h á r o m hasábra terjedő 
petitsorért egyszeri hirdetés-
nél 18 kr., a k é t hasábosért 
12 kr., az e g y hasábosért 

6 kr. számíttatik. 
A „Nyilt-téru-ben a három 
hasábos petitsor igtatási dija 

15 kr. o. é. 

Bélyegdij minden egyes be-
igtatásnál 30 kr. 

Bérmentetlen levelek nem 
fogadtatnak el. 

Sürgősen — a sürgönyről. 
Annyira el van merülve városunk a sok 

mindenféle terhek örvényébe,annyim tál vagyunk 
terhelve az állami adó még egyszeresét tevő pót-
adóval, annyira belefáradtunk már az é v r ő l -
évre ismételten fokozódó áldozatok hozásába, 
hogy uj vállalkozásról, főleg pedig az ezzel járó 

.u} terhekről beszélni nem igen vezet népszerű-
ségre. De hát mikor volt föltétlenül népszerű az 
uj sági ró? 

Városunk pénzügyi helyzete kicsinyben 
ugyanaz, ami nagyban az országé. Erezzük, hogy 
roppant nagy suly nehezedik reánk már is, tud-
juk, hogy az adótizetők áldozatkészsége, vagy, 
ami lényegesebb, fizetési képessége ki van me-
rítve. Ismerjük saját, szegényes helyzetünket, mely 
minden uj kötelezettség magunkra vállalását egye-
nesen kizárja, és mégis emeljük az adót, mert 
„m u s z á ].u 

Az a „muszáj - rendkívül nagy ur. Nem 
használ az ellen sem okoskodás, sem a kormányt 
átkozó beszédtömeg, nem a nép k ö n y - és ve-
r e r e j t é k á z t a t o t t , u t o l s ó f i l l é r e i r e való, 
csak pillanatnyi hatással biró hivatkozás, vagy 
a meggondolatlanul odavetett, redukciókat ajánló 
tervezet. 

Az elodázhatlanná vált szükségleteket nem 
lehet szóvirágokkal elütni, az éhes gyomrot nem 
lehet szép szóval jóltartani. A n ó t a vége még 
is csak b a n k n ó t a . Fizetnünk kell, ha polgárok 
vagyunk, kik az állam, a város jótéteményeit 
élvezzük. 

Kétféle neme van a fizetés szükségességé-
nek. Egyik, mikor már nem tetszésünktől függ 
a visszalépés, mikor arról van szó, hogy adós-
ság természetével biró kötelezettségeket váltunk 
be. Ily esetben szó sem lehet vonakodásról ; a 
vállalt kötelesség föltétlen teljesítésre vár. 

Az áldozathozás másik neme sokkal több 
gyakorlati értékkel bir. Befektetés az, mely meg-
hozza gyümölcsét. Es ha bármennyire nyom is 
ttz eddig viselt teher, nem szabad megvonnunk 
a továhbi áldozatokat oly vállalatoktól, melyek-
nek hasznát fogjuk látni jövőben, melyek épen 
adófizetési képességünket emelik. 

Ilyen befektetésekre van most alkalom. — 
Sokszor és részletesen tárgyaltuk már a vasút 
ügyét, részletesebben, semhogy most akarnánk 
annak létesítésére módozatokat ajánlani, midőn 
a vállalkozást magáévá tett vasúti társulat föl-
tételeit még nem is ismerjük. Például hoztuk 
csak föl, mint oly, legközelebb megoldandó kér-
dést, mely, szemben a reá fordítandó, nagymérvű 
áldozatokkal, szintén kilátást nyújt a gyümöl-
csözésre. Erről különben lesz még alkalmunk 
szólni később is. 

Nem ugy a távírda ügyéről, mely, tekintve 
azon, valóban számba sem vehető anyagi hozzá-
járulást, melyet tőlünk az állam követel, a leg-
közelebbi jövő kérdésévé válik. — Evek előtt 
megkínáltak már bennünket távirda-állomással 
éa kértek tőlünk, cserébe ezért a nagy jótétemé-
nyért annyit, miszerint a hivatalos helyiséget in-
gyen engedjük át az államnak. Akkor nem tud-
tuk fölfogni érdekünket, mert különben meg sem 

is tagadhattuk volna a föntmondott csekélység 
megadását. 

Ma, évek multán és még hozzá, mikor az 
állam költségvetéséből minden fölösleges kiadás 
törölve lett, mégis hajlandóság mutatkozik állami 
költségen építeni Félegyházától-Szentesig távirda-
vonalat ugyanoly föltételek mellett. Díjmentes 
hivatal-helyiséget és azonkívül még legföljebb azt 
fogják tőlünk követelni, hogy a hivatalnok fize-
téséhez mi is járuljunk 1—200 frttal. 

Ime, kezünkben van még egyszer a lehe-
tőség, hogy a nagy világgal olcsó ár mellett 
jöjjünk összeköttetésbe. Amit csekély áldozattal 
kivihetünk, azzal ne késsünk kicsinyes okokból. 
Utolsó közgyűlésünk elhatározta az ez érdemben 
való kérvény fölterjesztését, melyre — reméljük 
— rövid ido multán kedvező válasz fog érkezni 
Kedvezőnek tartván azt természetesen, ha az ál-
lam bármennyivel ígérkezik is tervünket támo-
gatni. Mert ha az állam nem is segélyezne, ha 
minden költséget saját, ü r e s zsebünkből kellene 
is födöznünk, még akkor is kötelességünk volna 
távirdát készíttetni. Olyan kereskedelmi neveze-
tességű város, mint Szentes, saját, jelentékeny 
kára nélkül nem mellőzheti továbbra is a gyors 
szóbeli közlekedés ezen egyedüli eszközét. 

— n — 

• „A k i s e b b sz. k i r . v á r o s o k m e g s z ü n t e t é s é r ő l * 
szóló törvényjavaslat, mint a „N. H.u értesül, már közel áll befe-
jeztetéséhöz s a belügyminiszter által még ez évben a törvényho-
zás elé fog terjesztetni. A törvényjavaslat mindazon szab. kir. vá-
rosokat, melyek legalább 12,000 lakossal és 30,000 frtot érő köz-
ségi vagyonnal nem birnak, kitörli az önálló törvényhatóságok so-
rából. E városok a rendezett tanácsú városok mintájára fognak 
ujjászerveztetni, de azon különbséggel, hogy vagyoni dolgokban 
nem a megyei hatóság, hanem közvetlenül a minisztérium fölügye-
lete alá lesznek rendelve. E törvényjavaslat eszerint 40-nél több 
szab. kir. város újjászervezését foglalja magában. 

Ama lépés — irja a „P. Lloydu — mely néhány nap óta 
általános beszéd tárgyát képezé, csakugyan végleg megtörtént; az 
osztrák- és magyar keresk. és vámszövetség végkép föl van mondva. 
A magyar kormány elhatározása ez irányban már több nap óta 
szilárdan állott, a formális végrehajtáshoz azonban hiányzott az 
uralkodó határozott beegyezése, mely most már ki van eszközölve. 
— Hétfőn este hosszabb értekezlet volt s az illeti) miniszter ked-
den délelőtt jelentést tett a királynak, ki az ügy beható megbe-
szélése után a magyar kormány szándékát jóváhagyta. Horánsz-
kynak ez érdemben tett interpellációjára a fönn nevezett lap sze-
rint következő értelemben válaszol a miniszterelnök: A fölmondás 
még semmi esetre sem von maga után teljes szakítást s egyedül 
ujabb alkudozások kezdetét jelzi, melyeknek azonban egy év alatt 
okvetlenül egyességre kell vezetniök, különben ez ido lejárta után 
az osztrák és magyar keresk. és vámszövetség tényleg megszűnik. 

A vámkérdés. 
IV. 

Befejezzük cikksorozatunkat . E lmondot tak mind-
azt, amit a vámkérdés megoldásánál a leghelyesebb-
nek vélünk. Vörösfonálként húzódott cikkeinken kö-
rösztül az önálló vámterület létesítése iránt táplált óha-
junk. De kifejeztük, hogy a magyar kormányelnök he-
lyesebbnek tar t ja a vámszövetséget, az ország általá-
nos érdekeinek megfelelő módozatok mellett, fönntar-
tani és a külön vámterületet csak az emiitett határon 
tul létesíteni. Mi a kormányelnök ezen nyilatkozatá-
ban határozottan láttuk jelezve a közös vámszövetség 
fönntartását, azonban — mint időközben ér tesül tünk, 
— a szabadelvű-pártnak egy része még nem adta föl 
a külön vámterület iétesüléséhez kötött reményeit . 

A fővárosi iparos-kör ugyanis a vámügyben nem 
régen értekezletet tartott , amelyben az iparosok, ke 
reskedők, irók s különösen országgyűlési képviselők 
is részt vettek és hosszas vitatkozás után azon meg-
ál lapodásra jutot tak, hogy az ö n á l l ó v á m t e r ü l e t 
érdekében az országos agitációt megkezdik, s teszik 
ezt különösen a La j t án tul észlelt vámügyi (Védvámos) 
mozgalmak ellensúlyozása végett . 

Ezen értekezleten báró R a a s Ivor, orsz. képvi-
selő odanyilatkozott , hogy a kormány a vámügyben 
még nem adott h a t á r o z o t t programmot (tehát T i s z a 

Kálmán nyilatkozatát sein pro, sem kontra nem tekin" 
tik végleges i r ányadásnak j s hogy a szabadelvű párt 
keblében n a g y o n s o k a n vannak, kik az önálló vám-
területnek őszinte hívei és annak érdekében a kellő 
időben határozottan föl is fognak lépni. 

É8 most tekintsünk végig az ország helyzetén . . . 
Szomorúsággal , sanyarúsággal találkozunk mindenfelé. 
A sokévi pangás ellankasztotta a munkaképes erőket. 
Iparos, kereskedő, gazda és magánzó lehangolva várja, 
miután oiy sokáig hiába várta, az ország anyagi hely-
zetének jobbrafordulását . Nem látunk eddig támpon-
tot, amelyen szemünk a b i z t o s remény fejében meg-
nyugvást találhatott volna, és első ilyennek mutatko-
zik jelenleg a vámkérdés, amelytől hazánknak aggasztó 
állapotából való fölemelködését a kormány hazaíisá-
gába vetett bizalommal várha t juk . 

Már magában véve ezen körülmény, de cikkso-
rozatunk folyamában fölhozott egyéb döntő okok is 
elegendők arra nézve, hogy a kérdés helyesen és ál-
tnlános érdekeiuknek legjobban megfelelőleg oldassék 
meg. — Azt tudjuk már most, hogy a megkezdett al-
kudozások folytán mindenekelőtt a jelenlegi szerződés 
fönntartása, illetőleg az 1867. évi XIV. törvénycikk 
némely szabványainak módosítása fog megkísértetni; 
de az alkudozások a lajtántuli érdekfelünkkel oly ti-
tokszerűen folynak, hogy nem tudunk magunknak bi-
zonyosságot szerezni, vájjon megtörtént-e már az egyez-
ködés, vagy hogy mennyire haladtak e tekintetben 
előre. 

Naponta veszünk erre vonatkozólag híreket, de 
majdnem mindenike cáfolata egy más, a vámügyi al-
kudozásokra vonatkozó korábbi értesítésnek. A hazai 
lapjaink által oly gyakran idézett „Montagsrevue" cimű 
közgazdasági bécsi lap nem rég azt újságolta, hogv, 
a gyapotáruka t kivéve, már a szerződés minden pont ja 
fölött létrejött a megegyezés. Igen ám, de ezen szer-
ződé? összeköttetésben áll az angol pótszerződéssel, az 
Olaszországgal kötött kereskedés- és vámszerződéssel 
és a többi ál lamokkal kötött vámszerződésekkel. Azon 
kedvezményeket , amiket mi az osztrákoktól netán nyer-
hetnénk, érdekfeleink a más ál lamokkal kötött vám-
szerződések revíziójával akar ják — bogy műszóval él-
j ünk — behozni . 

De álljon a dolog bármiként , a l e g k e v e s e b -
b e t , amit e kérdés megoldásánál követelhetünk, a kö-
vetkezőkben foglalhatjuk össze: Azon cikkek, (kézmű-
áruk, gyári termeivények, stb.) amelyeknek előállítása 
h a z á n k b a n lehetséges és amely iparágak fölvirágzására 
szolgálható m i n d e n előföltétel nálunk megvan, csak 
magasabb vámokkal legyenek hazánkba behozhatók. 
Ezek közé, hogy csak néhányat említsünk, tartozik a 
posztó-, vászon-, cukor-, szesz-, sör-, faipar 8 még több 
iparág. 

Mert nera nézhetjük behunyt szemmel továbbra 
is, hogy a nálunk tág alappal biró iparágak egymás-
után elsenyvedjenek, csupán azért, mert a külföldi ver-
seny azokat elnyomja. E tekintetben kell magunknak 
legalább biztosítékot szereznünk és ezzel a külföldi 
cikkek nagymérvű beözönlásét meggátolnunk s hazai 
nagyobb fogyasztóinkat azon gyár tmányokhoz szoktat-
nunk, vagy ha j obban tetszik, kényszeri tenünk, ame-
lyek itt benn termeltetnek, e hazában, „mely ápol é§ 
el takar . . . u 

Továbbá a legméltányosabb követe lményekhez 
tartozik a fogyasztási adóvisszatérités is. A külföldről 
Ausztrián át hozzánk behozott és n á l u n k fogyasztott 
c ikkekért eddig Ausztria szedte be a fogyasztási adót. 
Ezentúl a mi á l lampénztárunkba k e l l annak befoly-
nia, mert lehetetlen évente mintegy 10—15 millió fr t ra 
rugó összeget szomszédunknak a szó teljes értelmében 
odaa jándékoznunk . 

Ha ezen főbb követelményeinknek osztrák ér-
dekfelünk haj landó lesz megfelelui, ugy a jelen kor-
mány, mint előrelátható, bele fog egyezni a váraszö-
vetségnek t i z évre való meghosszabbításába. D e ha 
azok teljesítését tőlünk megtagad ják , akkor elértünk 
azon határhoz, melyet a kormányelnök sokszor hivat-
kozott beszédében emiitett, és akkor a saját szaka-



í j u k r a fogjuk közgazdasági politikánkat ázni, illetőleg 
külön vámterületet fogunk képezni. Sokakban megvan 
uiég a hit ezen eshetőség bekövetkezhetése iránt. 

Az Ausztria és Magyarország közt fönálló szer 
ződés fölinondása által legalább föl vagyunk oldva azon 
Rulyos vád alól, mely szerint az európai államok köz-
gazdasági politikánkat k é t s z í n ű n e k állítják, amiben 
tökéletes igazuk van, mert Ausztriával szemben a sza-
bad kereskedelem politikáját valljuk, a többi á l lamok-
kal szemben pedig védvámosok vagyunk, Ausztria-Ma-

$ g\ arország több államtól vámsorompóval lévén elzárva, 
f Akik pedig a közösügyet vélnék a különvámte-
» rület által kockáztatva; azokat megnyugtathat ja a tör-

ténelem. Még eddig nem volt rá eset, hogy két egy 
máshoz fűzött ország, azért, mert közgazdasági érde-
kei egymástól eltérők levén, vámsorompóval voltak el-
választva, politikailag káros következményeket vallott 
volna. 

Ott van például Svéd- és Norvégország. Össze-
tartoznak, de várasorompóval vannak elválasztva. Ott 
van Bajorország, ez is vámsorompókkal van körülvéve. 
É s mindenik éppen ez által fejleszti k ö z g a z d a s á g á t . . . 

Különben már legközelebb többet tudhatunk és 
bővebben ismerhetjük a vámkérdés megoldásának mi-
kéntjét . Itt csak nézeteinkot mondtuk el egyes rész-
letekre nézve és megismertettük a fontos ügyet, amely 
nek ismerete minden honpolgárt megillet. 

Vajha a megoldás is olyan lehetne, melyet az or-
szág közérdekével összeegyezhetőnek tarthatnánk és 
őszinte örömmel üdvözölhetnénk! 

G e l l é r i M ó r . 

A kisdedövoda ügyéhez. 
Hogv a városi képviselő-testület tagjait előre is 

figyelmessé tegyük e fontos kérdésre, mely — szeret-
jük hinni — ezúttal a legközelebbi közgyűlésen kerü 
ler d megvitatás a!á, egész ter jedelmében közöljük a 
polgármesterhez intézett megkeresést, mely igy szól : 

„A szentesi nőegylet a lakulásának legfőbb célj'4: 
egy k i s d e d ó v ó f ö l á l l í t h a t á s a volt. I la 6 évi fá-
radozás, egyesek nemesszivű adakozása után máig sem 
volt képes oly alaptőkét teremteni, melylyel egy kis 
di-dóvó fönnállhatása biztosíttatnék, akkor , midőn vá-
rosunk hölgyei különbség nélkül, teljes áldozatkész-
bég; el, minden kitelhető jóakarat tal járul tak a cél elő-
mozdításához, oka az, mert a város, mint közhatóság, 
mely állandó segélyezésre egyedül van képesítve, még 
eddig nem nyúj tot ta reményit támogatását . Nera vád 
kéj en emiitjük ezt föl, mert ugy tudjuk, hogy segé-
lyezés iránt ezelőtt 5 évvel benyújtot t kérvényünk még 
föl M»m vétetett. 

Nem csüggedve el a nőegylet az eddigi fárado-
zás sikertelenségén, most u j erővel fogott a létesités mun 

kájához, azon reméoybon, hogy a t. képviselő- testület 
— mely első helyen van hivatva a köznevelés ügyé-
nek minden irányban való előmozdítására, nem fogja 
megtagadui az ezúttal ujabban kért erkölcsi és anyagi 
támogatást, nem fogja megtagadni most, raidőn a kis 
dedóvás ügye, törvényjavaslat a lak jában fekszik a kép-
viselő-ház asztalán, a kisdedóvás törvényileg kötelezővé 
tételére. 

Nera szükség fejtegetnünk, milyen sürgős köve-
telmény az, miszerint városunkban kisdedóvoda léte-
síttessék. Hiszen érezzük, tudjuk, hogy e cél kivitele 
mindnyá junknak közös érdekét képezi. 

Alul írott elnöknő tehát a szentesi jó tékony nő-
egylet nevében és megbízásából azon aláz atos kérés-
sel járulok a tek. polgármester úrhoz : méltóztassék je-
len kérvényünket pártfogólag a t. közgyűlés elé ter-
jeszteni, H annak utján a létesítendő kisdedóvodát a 
városi hatóság részéről bizonyos évi segélyösszegben 
részesittetni. 

Szentes város közönsége nera fogja megtagadni 
a segélyt önmagától. Mert a tekintetes képviselő-tes-
tület be fogja látni, hogy ez alkalommal m a g u n k ké 
rünk segélyt m a g u n k t ó l és m a g u n k é r t . A jövő 
nemzedék hálája bőséges ju ta lma lesz a most hozott 
á ldozatoknak. 

Ügyünket ismételten ajánlva tekintetes polgár 
mester ur pártfogásába, maradtam kiváló tisztelettel: 
Szentesen, 1875. november hó 30-án. J u r e n á k E d é n é 
elnök. 

A k ü l f ö l d r ő l . 
L o n d o n b ó l f o n t o s h i r t hozott a napokban 

a távíró. Az angol kormány, a parliaraent beleegyezé 
sét elvárva, a k h e d i v e ajánlatára 4 millió font ster 
liugen megvásárolta a khedive tulajdonát képező 1770G0 
suezi csatornarészvényt. Az angol kormány ezáltal a 
saezi csatorna első részvényesévé lesz, s megnyeri azon 
előnyös politikai helyzetet, mely ezzel jár, ugy a keleti 
kérdésben, mint másrészről az orosz előnyomulások ál-
tal vészé yeztetett Indiában, hova most egyenes ut ja 
nyílik — Az angol lapok mindannyian helyesléssel 
fogadják a kormány lépését. — A „Times" kiemeli, 
hogy a suezi csatorna olyan politikai hatalmat kölcsö-
nöz, mely a keleti kérdés minden vitáiban sulylyal bir. 
Egyptom biztosítása a britt politikának kiegészítő ré-
szét képezi. A britt nemzet nem fogja ezen felelősség 
elvállalását visszautasítani. A „Daily Newsu azt is tudja, 
iiogy a n a g y h a t a l m a k értesítést nyer tek Anglia 
ezen lépéséről és b e l e e g y e z ő l e g nyilatkoztak, nincs 
tehát mit félni valamely pulitik&i komplikációtól. — 
F r a n c i a részen megoszlottak a vélemények a rész-
vények megvásárlása fölött. „ M e r é s z tett — úgymond 

â  „Moniteur", — mert az angol kormány azoa eszm£ 
bői látszott kiindulni, hogy a t ö r ö k b i r o d a l o m 
ö r ö k s é g e már megnyílt ." A „Mouiteur" ugy látja, 
hogy „ő is, Európa is, Törökország is, csalódtak azon 
hiedelemben, hogy Angolország keleti politikája önzés-
telen. Különben azért, mert Anglia gyászt öltött a tö-
rök birodalomért, az örökség még nem nyílt meg. Ha 
a beteg végre meg is halna, el is volna temetve, még-
sem attól függne a helyzet nehézségeinek nagyobbo-
dáss vagy kisebbülése, hogy több vagy kevesebb Sues-
részvénye van-e Angliának.® — A „Times" a többi 
között igy szól : „Egyptora nemzetközi szempontból te-
kintve, saját fontosságának dacára is, nera egyéb, mint 
függeléke a suezi csa tornának. S Anglia első részvé-
nyese lévén a csatornának, tényleges suzerain- tást birna 
Egyptora fölött. A keleti kérdés ez által nem lenne tel-

jesen megoldva, de az angol érdekek szempontjából 
legalább megkezdve. Talán szeme előtt lebegett ezen 
merész művelet Derby lordnak, midőn kijelentette, hogy 
a britt kormány védelmezni fogja tudni keleten Angol-
ország érdekeit . Gyermekes dolog volna eltitkolni, hogy 
más időben egy ily ügyesen és ily határozott e redményre 
vezetett „coup de théát re" nagy vereség lett volna a 
francia poli t ikára. De az események által teremtett mos-
tani helyzetben ez reánk nézve egy okkal több, hogy 
összeszedjük magunka t s csak magunkra , eszélyessé-
gíinkre és az időre számítsunk." 

A „Times" suezi-csatorna részzények megvételéről 
irt cikkeiben kiemeli, hogy Angliának nera kívánsága, 
hogy területét szélesbitse, nem óhaj t ja a Nílus földé-
nek bir tokát . Anglia teljesen egyetért azzal, hogy Egyip-
tom fönntartsa jelenlegi összeköttetését az ottomán ál-
lammal, araennyiben az utóbbi azon helyzetben ma-
rad, hogy a souzerainitási jogot gyakoro lhassa ; de ha-
lázadás, á rmány , kívülről jövő támadás, vagy belső 
korrupció a török birodalmat épen ugy politikai, mint 
pénzügyi tekintetben romba döntené, akkor szüksé-
gessé válhatnék, hogy lépések tétessenek a szultán bir-
tok ai azon iészének biztosítására, mely az angol ér-
dekeket legközelebbről érinti. Egy másik cikkében, mely-
ben a „Journ . des Debats"-nak felel, a „Times" azt 
mondja , hogy Anglia épen nem szándékozik a khedive 
birtokait elfoglalni. Az angol kormány megvet te a csa-
torna részvények negyedrészét s ezzel megszerezte a 
hatalmat annak meggátlására, hogy a csatorna ellen-
séges kezekbe kerül jön. Ezen tény fölér száz theoriá-
val is. Azon mód, hogy miként fog Anglia ezután Egyip-
tommal közlekedni , föltétlenül a többi hal talmaktól 
fog függni. o 

Ugyanez ügyre vonatkozólag az „allgein. Ztg.14 

bécsi d ip l . levelezője megjegyzi, hogy a vásárlással 
egybekötöt t politikai tendencia az éjszaki ha ta lmak 
beleegyezését megnyer te ; ez azt bizonyítja, hogy An-

t a e 0 a. 
A „csilJagdalok"-ból. 

Csodás világ a csillagok: világa! 
Egy fényes égért oly hazát cserél, 
Hol szinezüstjét nem becsüli senki . . 
A nagy világ csengő ezüstnek ól! . . 

Csodás világ a csillagok világa, 
Ha égi bölesejébe visszatért: 
Megint leszáll a másik éj ködével . . . 
Ki tudja, hogy mi vonzza, és miért? . . 

Csodás világ a csillagok világa 
Köztünk nem egyszer: százszor megjelen, 
S midőn közülünk visszatér az égbe, 
Csodák csodája! mégis szennyte len! 

"Várady Antal, 

Világosság, udvariasság* és társaság. 
'Kulinyi Zsigmond /jumo riszt ikus fölolvasása. 

(Vége.) 
Megvallom: főkép azért szeretném a világossá-

got, hogy akkor talán sűrűbben e l l á t n á n k egymás-
hoz. Most ugy élünk, mintha Ázsiában laknánk. A Sa-
hara sivatagban tévelygő utas nem örül j obban , ha 
egy karavánra akad útjában, mint mi, raidőn társasa 
got látunk együtt . 

Es mégis esküdt ellenségei vagyunk a társaság-
nak és benne önmagunknak . Egy társaság a fér j és 
feleség. Csa' hogy, mivel a társaságban rendszerint kü 
lünböző elemek vannak képviselve, az elemek itt sem 
egyeznek össze. A férfi e l e m e a k á r t y a a s z t a l , a 
b o r o s p o h á r és az é j s z a k á z á s . A nő e l e m e a 
p i p e r e a s z t a l , kölni v i z o s ü v e g és n y u g a l o m . 

A férj k e r e s i a s a ó r a k o z á s t , a n ő e l s z ó r j a 
a k e r e s e t e t . A férj a k á v é h á z a t l á t o g a t j a , a 
nő l á t o g a t á s o k a t fogad el k á v é r a . Igy történik, 
hogy férj és feleség sohsem találkoznak egymással . És 
ha találkoznak, nincs benno köszönet. Kölcsönösen 
megköszönik szépen az ily találkozást . Mert, ha a fér j 
e l s e j é n t a l á l k o z i k nejével, ugyanakkor u t o l j á r a 
a 1 á I k o z o 11 pénzével. 

Fiatalságunknál sem áll másként a sor. Az ifju 
urak nem t e s z n e k l á t o g a t á s t , a hölgyek nem l á t -
j á k , hogy ez csak t e t t e t é s , szerénység. A fiatal era 

| berek k e r ü l i k a t á r s a s á g o t , a hölgyek k e r ü l ő -
k ö n t á r s a l o g n a k . Midőn az ifju u d v a r o l n i k é -
s z ü l , a hölgy k é s z kidobatni az u d v a r o s s a l . Ha 
az ifju a nőnek k a r j á t k é r i , az rendszerint nem k a-
r o 1 j a föl k é r é s é t . 

Ha a szived v o n z a l m á t követed, cl lehetsz rá 
készülve, hogy szivednél, vagy ami mindegy, orrodnál 
fogva v o n s z o l n a k . Hogy ha n a g y h á z b ó l akarsz 
nősülni, bizonyára k i s h á z lesz a nagyúri nőnek ho-
zománya. Ha pedig k i s h á z b a n keressz boldogsá-
got, meglásd n a g y h á z b a n sem fér el a gond, mit 
magadra vettél. 

Ily ellentétek mellett pusztul el a társas élet. Az 
udvariasság, éz az erénynek tartott valami nagyon sok 
bajt okozott már nekünk. Mióta oly udvariasak let-
tünk, hogy embertársainknak még azzal is terhére vé-
lünk esni, ha vendégkép besározzuk szobáját , azóta 
lettünk ily unalmasak. 

A vendégszeretet a magyar emberrel vele szüle 
t ik; ezelőtt együtt ís növelkedett föl velo. Amint egy 
magyar gyermek megszületett, mindjárt nagy vigságot 
látott maga körü l ; első élménye mulatásból állt, mu-
latott a saját keresztelőjén. Es ahányszor aztán meg 
fordult az év, gyakorolta magát abban, hogy született, 
hogy azért született, miszerint mulasson. Mostan meg-
fordult a világ sora. Most akar mindjárt meghaljon az 
ember unalmában, mikor születik. Mihelyt meglát ja ezt 
a pogány világot, azt hallja jobbról-balról , hogy mi-
lyen cudar idők já rnak . 

A gyermekre mostanság rosz világ van. Az nap, 
hogy először lát ja az eget, mely azonban csak a mes-
tergerenda magasságáig ér, összeül a házbeli tanács 
s határoz a szülött sorsa fölött. Az Ítélet például ki-
mond ja : ebből a gyermekből prókátor lesz és nem 
más. Valóban az i rányban nevelik. Alig tud elmenni 
saját emberségéből a szoba egyik végétől a másikig, 
már is a kisdedóvodába küldik, hogy tanuljon rimbe 

szedett köszönetet mondani a kapott kenyérér t . ( F o 
teszem, hogy a mai szent naptól kezdve a mi hatá-
runkban sem születik gyermek, aki majd itthon nem 
j á rha tna óvodába.) Az óvodából iskolába megy, on-
nét kilép az élet tág terére. E lhagy ja a falut, hol rin-
gaták és visszatér mint neki vált tudós, kinek azon-
túl szűk lett a határ, kinek Macedónia már kicsiny. 

A társaság, mely emberré tevé, vagy tette vo lna , 
ha csakugyan az, — immár nem méltó rengeteg fejé-
hez. A bor azonban, melyet itt tanult meg inni, most 
is oly jó , mint volt évek előtt. 

A fiatalság már nem társalog; a társaság meg-
vénül szégyenében. Az anyák hihetetlennek látszó re -
gét beszélnek leányaiknak arról, milyen jól mulat tak 
volt ők fiatal ko rukban . 

A mulatságra nincs most a lka lom; a lka lmat lan 
dolog biz ez nagyon.; A f é r f i azért társalog, hogy 
f é r j legyen, a nők f e l e , hogy legyen f e l e s é g . Aa 
ilyen társalgás vég nélkül unalmas. A l a t r a tett szó 
rendesen f o n t o s is. A f o n t o s társalgás pedig nem 
k ö n n y e d . Hol n e h é z s é g nincs, k ö n n y ű ott be -
szélni, míg ha k ö n n y e d é n nem folyik a szó, j e le , 
hogy n e h é z s é g van még a do logban . 

E n e h é z s é g e k r ő l k ö n n y ű volna beszé ln i . 
Ha — fölteszem — leánynézőbe indulsz útra, m a j d -
nem mindig abban rejlik n e h é z s é g , hogy te magad 
vagy k ö n n y ű , vagy a zsebed. N e h e z e n g o n d o l j á k 
a fér j urak, mily könnyen túl jár eszükön az asszony. 

E s épen ezért fogadást a ján lok reá, hogy ezen 
a télen még sokat mula tunk. A nőegylet és dalegylot 
fognak kezet. N ő és d a l , - a „Wein, Weiber und 
Gesarg" - fé le szentháromsághoz még csak bor hiány-
zik. Azt pedig pénzért és jó szóért ma jd csak ad a 
vendéglős. Társas estélyeket fogunk rendezni és köz-
reműködik mula t ta tásankra mindegyikünk. Még ma-
gam is megígérem, hogy a sikerosités kedvéér t° töb b 
fölolvasást n e m tar tok. 



glia keleti poli t ikájában, amennyiben az Törökországra 
vonatkozik, fordulat állott be, hogy ezen politika súly-
pont ja messzebbre tétetett át kelet felé, s hogy a há-
rom-császári politika számithat Anglia rokonszenvére, 
• a g y legalább nem kell ellenzésétol félnie. Épen An-
glia ezen ujabb tette alkalmas ar ra a mai fölfogás sze-
rint, hogy az utolsó aggodalmakat is eloszlassa, mintha 
a keleti kérdés további fejlődése európai komplikációra 
vezethetne. Berlinből ugyanezen lapnak azt i r j ák , hogy 
ott ezen ügy tisztán pénzügyi lépésnek tekintetik az an-
gol kormány részéről, s semmi ok nincs arra, hogy 
má9 oldalról felszólalás tör ténjék. 

A h e r c e g o v i n a i harctérről különböző, kisebb 
jelentőségű összeütközésekről szóló hirek érkeznek. Fon 
tosabb az, hogy Montenegró kétes magatartása a „Ti-
mes44 egy bécsi levele szerint, kétségtelenül bebizo-
nyult. Mig ugyanis egyes személyeket, kik a határt át-
lépni megkísértették, látszólag megbüntet ték s látszó-

egy színvonalon állónak tekintette az ügyvédsegéddel 
való tárgyalást. Midőn pedig fölvilágosittatott, hogy jo-
gász és nera boltos-legény védi ellenében az ügyet, tőle 
telhető legsimább kifejezéssel, „méltányosságból" zug-
irásznak nevezte. Következett a másik Ugy védelme. 
No, itt már azután egészen kitett magáért a másik pró-
kátor ur is. Egésa komédiás-tempóval, a bírósági sze-
mélyzet mulat tatására számítva, zsid'>-dialektussal, hen-
cegve, a leggorombább modorban gúnyolta az ügyvéd 
segédet s „gscheftelésnok" nevezte annak perbeni meg-
jelenését. Ha valaki nem tudná, hogy miért volt ren-
dezve ez, illemet sértő, neveletlen eljárás, tehát meg-
mondjuk. Annak az ügyvédsegédnek van egy nagy 
bűne s ez az, hogy „zsidó" s mellé jogász, kiből idő-
vel még prókátor is lehet. Ezt kell következtetnünk 
nem csak az eddig történtekből, hanem abból is, hogy 
„ugyanakkor" egy harmadik ügyben, hol a felek 
személyesen jelentek meg, egy hivatali i f jonc fogott 

lag nagy buzgósággal őrizték a határt , most bizony- számukra képviselőül a zbidó ügyvédsegéd ellenéb 
ság van reá, hogy Montenegró a fölkelést legénység- ugyancsak egy ügyvédsegédet, aki persze nem volt 
gel, lőkészlettel és élelmi szerekkel rendszeresen tá- zsidó, hanem — lutheránus, 
mogat ja . 

Arnim gróf ellen, a „Pro Nihi!o" cimű röpirat 
alapján, Luck főállamügyész indí tványára 27-én hatá 
rozta el a berlini állami törvényszék a büntető eljárás 
megindítását, honáru lás miatt. A büntető el járás elő-
leges vagyon-lefoglalást enged meg. — A császár egyéb 
iránt — a „Breslauer Ztg." egy berlini levele szerint 
— személyesen deraentálta az ismeretes röpiratot, és 
Simson volt bir. gyűlési elnökkel beszélgetvén, kije-
lentette, hogy a röpiratban emiitett ama társalgás, mely 
közötte és Arnim gróf között folyt volna arról, hogy 
Bismarck mint áekálódik egy sor állami hivatalnok el-
len, — sohasem történt meg. A császár hozzátevé, hogy 
óhaj taná, ha ez köztudomásra jutna. 

D o n C a r l o s r ó l azon hir kering, hogy elme-
beteg. Excedálásjii után nem is lehet mást föltenni róla. 

Helyi hirek. 
— R e m é n y ü n k m á r v a n , hogy le9z k i sded 

óvodánk. Ez a remény pedig nem áll egyébből, mint 
a jótékony nőegyletnek egy idő óta kifejtett, dicsé-
retre méltó buzgalmába vetett bizodalomból. Többek 
közt megkereséseket intézett a nőegylet a város pol 
gármesteréhez, az iskolaszékhez, az egyházakhoz és 
pénzintézetekhez, melyekben anyagi és erkölcsi támo-
gatásra hivja föl azokat, a közhasznú cél érdekében. 
Bizton hisszük, hogy az ily ügyben megkeresett testű 
letek nem fogják megvonni mondott egylettől a tehet-
ségükhöz mórt támogatást . 

* M e g l e h e t ő s e n l á t o g a t o t t k ö z g y ű l é s t 
tartott mult vasárnap a helybeli általános ipartársulat. 
E közgyűlés az, egy bizottság által kidolgozott alap-
szabályokat , csekély módosítások után, helybenhagyta, 
ugy, hogy azok legközelebb föl fognak jóváhagyás vé-
gett az illető minisztériumhoz terjesztetni. Az ipartár-
sulat tehát nemsokára megkezdi működését, mely, hogy 
sikeres legyen, melegen óhaj t juk . De ez óhajtás ma-
gában nem elég. T ö b b kell anná l ; pártolás, támoga-
tás az iparosok részéről. Ismétel jük a már annyiszor 
elmondott buzdítást, hogy az iparosok minél nagyobb 
számmal lépjenek be a tarsulatba, mely eddig csak 
80 tagot számlái. — A fizetések (belépési dij egyszer 
s mindenkorra 2 frt., évnegyedenként fizetendő tagdíj 
50 kr . elég csekélyek arra, hogy azok viselésére sze-
gényebb sorsú iparosaink is képesek legyenek. Foly-
ton beiratkozhatni a társulat j egyző jéné l : Kulinyi Zsig-
mondnál. 

f Z i g u r y L á s z l ó n é , szül. Hadzsy Helén, f. hó 
3-án el hunyt, hoszas szenvedés után. Temetése vasár-
nap d. u. 2 órakor lesz. Fé r j e és egyetlen leánya, szá-
mos rokona és ismerője gyászolja benne a hű nőt, de-
rék anyát és szeretett rokont . Béko a ho l taknak! 

f H i r t e l e n h a l á l l a l mult ki a hét elején egyik 
derék polgár társunk: P o l l á k L á z á r , pékmester . Dél-
után még a kávéházban járt és éjjel, heves vérhányás 
folytán kiadta lelkét, mielőtt orvosi segélyt lehetett volna 
alkalmazni. A boldogult tevékeny és becsületes em-
ber volt é le tében; halála élénk részvétet gerjesztett ki-
te r jed t családja és számos ismerőse körében. Fiatal 
özvegyet és három gyermeket hagyott árván. Nyugod-
jék békében ! 

* I s t ó c z i á d a . Egy helybeli ügyvéd akadályozva 
lévén a tárgyalási megjelenésen, miután ügyvéd által 
magát nem helyettesíthette, fölszólított egy negyedéves 
jogász, ügyvédsegédet , hogy, mint megbízott, mely funk 
ciót a törvény határozottan megenged, képviselje Ügy 
felét. Az ügyvédsegéd szerencséjének tar tván a neki 
gyakor la tot nyúj tó megbízatást, megjelect a tárgyalá-
son és beírta védbeszédét . D e mi történt e k k o r ? Az 
ellenfél ügyvédje, dacára, hogy a megbízottat, mint lap 
szerkesztőt is ismeri, a tárgyaláson kivűl, nyer3 és gú 
nyos célzattal kezdett párbeszédében boltos-legénynyel 

gett, Vecseri Sándor házához meghivatnak. — Figyel-
meztetnek mindazon lakosok, kik szalonnát akarnak 
eladni, hogy a fogyasztási adó befizetése végett Nagy 
Ferencnél, a ref. egyházi nngy iskola melletti aósbolt 
boltban jelentkezzenek. 

* Táborszky és Parsch zeneműkeresked. 'sében 
megjelent és 60 krért megszerezhető: „Die Flőte," — 
induló. Zongorára sz rzé Faulwetter A. 

* M i n t h a c s a k a B a k o n y b a n v o l n á n k ! 
Kedden éjjel D ö m s ö d i Tauiás, helybeli polgár ha-
zafelé menvén a vendéglőből, őt egyik népesebb ut-
cán valami, még eddig ismeretlen útonálló megtámadta, 
és két-három, véres nyomokat hagyott ütéssel elszé-
dítvén, 149 frtnyi pénzétől éa egy nála voit 1100 frt-
ról szóló váltótól megfosztotta. Biztosunk nyomozza a 
tettest, ki valószínűleg nem f o ; j a büntetését elkerülni. 
Az ilyen, sötétben vakmerő zsiványokat legkönnyeb-
ben utcai világítással ret tenthetnénk el szemtelen iizel-
meiktől. 

— A h ú s - és b o r f o g y a s z t á s i adószedés jogát 
— ugy értesülünk — kibérelte a város részére az ez 
ügyben j á r t küldöttség, még pedig nem valami ju tányos 
áron. Nem ismerjük ugyan a bérösszeg magasságát, de 
annyit még is sej tünk, hogy j o b b igy, semhogy idegen 
gazdát vettünk volna a n y a k u n k r a . 

* V i l á g o s s á g o t várhatunk ma-holnap, ha nem 
szalmatűz a kurcapar t i utca lakosainak azon szándéka, 
hogy saját költségükön készíttetnek lámpásokat és ugyan 
csak maguk fogják azokat olajjal is ellátni. Az első 
tűzre olajt kell önteni, hogy j obban égjen. Hiszen vég-
tére is je lentéktelen összeggel kellend hozzájárulni az 
egyes ház tu la jdonosoknak e tervezett világításhoz, mig 
az abból származó előny, már csak a biztonság tekin-
etéből is, fölszámith.i t lan. Kívánatos volna, hogy más 
főbb utcák lakói is egyesülnének ily célból, és végre 
kirántanák falunkat híressé vált sötétségéből. 

* A S z e n t e s v i d é k i t a k a r é k p é n z t á r üz-
leti forgalma 1875. év november havában. Bevétel : 
Pénztári maradvány oktober hóról 4145 frt . 74 kr . , 
visszafizetett váltók után 43563 frt. 96 kr., visszafize 
tett kölesönök után 730 frt., kiváltott zálogok 1 !50 
frt., betétek 6592 frt . 23 kr., személy-számlán 42398 
frt. 43 kr., különféle kamatok 1347 fr t . 12 kr., irat-
dijak 46 frt. 18 kr., részvény átiratási dijak 3 frt. 50 
kr., összes bevétel 99977 frt . 16 kr . K iadás : leszárai 
tolt vál tókra 44342 frt . 14 kr.. kölcsönök kötvényekre 
830 trt., előlegek zálogokra 1010 frt., betét-visszafize-
tések 4351 frt. 39 kr., személy-számlára 46836 frt. 40 
kr., tisztviselők fizetései és költségek 223 frt. 12 kr., 
osztalék 15 frt . 60 kr., betét utáni kamatok 1 frt . 28 
kr., bélyegilleték 1 frt. 23 kr. , pénzkészlet november 
hó 30-án 2366 frt., összes kiadás 99977 fr t . 16 kr., 
összes forgalom 199,954 frt. 32 kr. Szentesen, 1875. 
december hó 1-én. Sonnenfeid Gyula, könyvvezető. 

* P e t ő f i S á n d o r a r c k é p é r e hirdet előfize 
tést O r l a y Sóma. A kép igen hű, 24" magas és 17" 
széles, finom és vastag papírra nyomva, tehát keretbe 
foglalva szoba díszéül is szolgálhat. Előfizetési ára 1 
frt. 50 kr. , mely összeg december 30-ig F e k e t e B e r -
n á t könyvkereskedésébe küldendő Budapes t re . 

— É r t e s í t é s e k : Egy szobára való elegáns bú-
torzat e ladó; venni szándékozók bővebb értesítést nyer-
nek Zolnay Károlynál . — Szakái Mihály Derekegy 
házoldali V* telek tanyaföldje, épület nélkül, örök áron, 
szabad kézből eladó. Értekezhetni a tulajdonossal , a 
városi levéltári hivatalban. — I f j u Gerecz János I. t. 
8 ik sz. háza, nagy-hegyi szőlője, kedvező föltételek 
mellett eladó. — A szentesi rom. kath. község elöl-
já rósága értesiti az érdemes kath. egyház adófizetőit, 
hogy az egyház 40 tagu választmánya 3 évre újból 
fog megválasztatni. Ennek eszközlése végett a már ki-
osztott szavazat-lapokat betöltve, hétfőn, azaz : decem-
ber 6-án reggeli 8 órától kezdve, esti 4 óráig az a t ra 
kiküldött bizottságnak, az egyház tanácstermébe adják 
be ; később beadott szavazatok figyelembo nem vétet 
nek. — Ozv. Kutas Mihályné I. t. 202. sz. háza, ked 
vező föltételek mellett, eladó. — Ozv. Lövő Lajosné 
házánál egy külön lakhely kiadó. — Sz. Nagy La jos 
fábiáni földje kukoricavetés alá, pénzért kiadó. — A 
bökényi birtokosok, a legelő haszonbér fölvétele vé 

Különfélék. 
* „A jó b a r á t o k " Egy, férje halálán búsla-

kodó asszonyság a következő sorok kíséretében kért 
föl egy szerkesztőséget a férje elhalálozásáról szóló 
gyászjelentés köz lésére : „T. szerkesztő U r ! Megszomo-
rodott szívvel kérem a mellékelt gyászjelentés szivén 
közlésére. Boldogult fé r jemnek számos fővárosi ús vi-
déki rokona és j ó b a r á t j a volt, kik mindenesetre 
ö r ü l n i f o g n a k , ha e gyászhír ér tésükre esik." 

= = A f r a n c i á k c s á s z á r n é j a B é c s b e n . Pár 
nap előtt reggel egy kétfogatú bérkocsi hajtott föl a 
bécsi császári vár úgynevezett Schw^zerhoí jának be-
jára ta előtt. E^y java-korabeli 35—36 éves, rendkívül 
elegánsul öltözött uri asszony szállt ki a kocsiból s azt 
kívánta, hogy vezessék ő felsége elé. Az udvaron ál-
longó palotaőrök értésére kívánták adni, hogy előbb 
folyamodjék audientiaért. Mit audentiaért, szólt lenéző 
büszkeséggel az úrhölgy, csak jelentsék meg ő felsé-
gének, hogy E u g é n i a , francia császárné kiván vele 
szólni. Ez természetesen egyszerre érthetővé tette a 
helyzetet s csillapító illedelmességgel fölkérték a ma-
gas vendéget, hogy ő felségét keresse csak föl Schön-
brunnban , ott időzik épen. A franciák császárnéja ke-
gyes mosolylyal távozott s kocsijába ülvén, elhajtatott . 
Hanem a palotaőr súgott valamit a kocsis fülébe s ujry 
történt, hogy a boldogtalan császárné Schönbrunn he-
lyett az Alsergrundra került , hol a köakórház megvi-
gyázó szobájában töprengenek elmebetegsége fölött az 
orvosok. A szerencsétlen nő kilétét még nem lehe-
tett megtudni. 

= B o r z a s z t ó e s e t e t tárgyalt és dön tö t t é l a 
napokban a loti esküdtszék (Franciaország), Gautié 
Zsófia, férjezett Bouyon asszony arról vádolva állt a 
törvény előtt, hogy h é t g y e r m e k é t g y i l k o l t a m e g 
t ű s z u r á s o k k a l . A tárgyalás irtózatos részleteket de-
rített ki. Az egész hallgatóságot borzadály fogta el, 
midőn a törvényszéki orvos e hallatlan gyilkosság mód-
ját előadta. Az orvosilag megvizsgált gyermek tetemén 
konstatáltatott , hogy az első tűt körülbelül egy hóval 
a gyermek halála előtt szúrta áldozatába az asszonyi 
fenevad. A negyedik tűszurás halálos vol t : szivén ta-
lálta a gyermeket . A vádlott maga is beismerte e kö-
rülményt. Már május hóban meg akarta gyilkolni gyer-
mekét, hogy, úgymond, súlyosan beteg atyját tul ne 
élje. A beszurkál t tűknek nem volt rögtön a kivánt 
hatása s egész junius 22-éig kínlódott a szegény kis 
leányka. E napon meghalt az a ty ja s a haldokló ágyá-
nál kapta a kis martyr az utolsó kegyelemdöfést . Előbb 
már hat gyermeket végzett ki e női szörnyeteg ha-
sonló módon s fogsága alatt, magán is megkísértette 
gyilkelási módszerét, de volt rá gondja , hogy az ön-
testébe szurkált tűkben cérna is legyen, melynél fogva 
visszaránthat ta a gyilkot. — A törvényszék halálraítélté. 

===== M e g i n t e g y M á r i a a z o d ú b a n . Az „E. a 

í r ja . A belügyminiszter közelebb rendeletileg eltiltotta 
az erkölcstelenséget terjesztő ponyva irodalmi termé-
keket, a rabló-históriákat az árulástól, mert ezek a 
népbe fekélyeket ol tanak. Hanem az olyan szamársá-
gokat, minőket néha szent lapok adnak olvasóiknak 
műmellékletűl, még nem tiltotta meg, pedig ezek egy 
cseppel sem kevesebb fekélyt oltanak a népbe. Pél-
dául valami Toltsik József lelkész ur egy olyan mu-
latságos történetet mellékel a „M. A." egyik, e heti szá-
mához a máriavölgyi híres bucsuhelv genesiséről, m*lv 
szerint töviről hegyire be van bizonyítva, hogy ott az 
isten anyja egy odúba mászott, minek következtében 
szent forrás fakada ottan, s bir azzal a csodatevő erő-
vel, hogy csodaszülötteket emberi képre transforraál. 
Ez b izonyára különb még a lourde-i csodakutnál is, s 
megvan az az előnye, hogy a kegyes adományokat 
Toltsik plébános ur honi zsebébe haj t ja , és honi em-
bereket butit. Arai bizonyára igen istennek tetsző dolog. 

* R a b l ó g y i l k o s s á g . Zomborban mult hó 28-án 
rendkivül vakmerő rablógyilkosság követtetet t el, melv 
megdöbbenést keltett az egész városban. A bajai ut-
cán ugyanis, mely a vasúti indóházhoz vezet és a foly-
tonos közlekedés miatt egyike a leglátogatottabb és 
legélénkebb utcáknak, este 9 órakor Amon, apatini 
buzakereskedőt , ki épen a vasútról jött, két ember meg-
támadván, három súlyos csapással agyát bezúzták, és 
azután az elájult embertől 3800 o. é. frt. készpénzt 
elraboltak. A szerencsétlen fiatal ember két napi kínos 
szenvedés után elhunyt. A tetteseket a városi rendőr* 
ségnek még eddigelé nem sikerült kinyomozni. 

Felelős szerkesztő: Kulinyi Zsigmí)nd. 



H I R D E T É S E K. 

Rácz Jánosnak 
a sóház átellenében — saját termésű 

jómínőségű bora van eladó — kisebb 
nagyobb mennyiségben. I. t. 31. sz. 

a mucsiháton lévő Verner Pál-féle 

15 hold földje 
eladó. Értekezhetni Verner Pálné-

val Szentesen, a postaháznál. 

A lul irott tisztelettel tudatja, hogy 
gyárakkal való összeköttetése 
folytán oly helyzetbe jutott, mi-
szerint nála mindenféle bel- és kül-
földi boranyagok a 
legjutányosabb áron 

szerezhetők meg. 
Kohn Gábor. 

A z ő s z i é v a d r a 
ajánljuk a legújabbat mindennemű ruhakelmékből, úgymint rips, cheviot, kártoly 
(caui^arn) t e r n o , stb ; fekete és szines selyemszövetek és bársonyok, vászonáruk, bútorszövetek 
és szőnyegeket. 

D ú s r a k t á r 
női ruhák, köpenyek, felöltők és bundákból legújabb divat szerint. 

Mély tisztelettel a 
hölgy-divatáruk és kész ruhanemüek csarnoka 

a „bécsi világkiállításhoz," 
Budapest, hatvani-utca, 2. szám, a régi pósta-épületben. 

Vidéki rendelmények u t á n v é t e l mellett pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek. 
ĝ gT* Minták ingyen és bérmentve. 

Olcsóbb 
jobb és szebb, mint bárhol! 

Női ruhakelmék' 
legkedvezőbben megszerezhetők 

[HAMBURGER, ADOLF] 
hölgy-divatáru üzletében 

B U D A P E S T , 
IV. koronaherczeg (uri) utca 8. sz. 

Minták k ívána t ra bárhova 
ingyen küldetnek. 

á r t m á n y ! e 1 y b e 1 i g y 
Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy nálam, saját készitményű és a helybeli mértékhitelesítő hi-

vatal által hitelesített folyadék- és száraz-mértékek (liter stb) a legjutányosabb áron kaphatók. 
Ajánlom továbbá másféle, mindennemű bádogos munkáimat, valamint nagy választékú asztalra való és függő 

petróleum-lámpásaimat, úgyszintén ligroin-lámpásaimat és ahoz való szeszt is a közönség figyelmébe. 
Tisztelettel: Sréter Ferenc, bádogos és ércműáru-raktáros. 
j ^ r - * — r /^^v^ —*N. s —S. 

C L • 

o 
MÉTER-MÉRTÉK 

cimű könyvem, mely több iskolában mint 
kézi-könyv taníttatik, s mely a „ S z e n t e s i 
Lap ," — „ F ü g g e t l e n P o l g á r / — „Vas-
m e g y e i L a p o k / — „ E l e m i T a n ü g y " 
„ S z é k e s F e h é r v á r , " — „ Z a l a i Köz-
löny ," — „ V a s m e g y e i F i g y e l ő , " — 
„ N é p i s k o l a , " — „ T a n ü g y i L a p o k " 
stb.; részint napi, részint pedig hetilapok 
által a legkedvezőbb kritikában részesült — 
a S z e n t e s i L a p kiadó-hivatalában 

i w * 50 
k r a j c á r é r t még mindig megszerezhető. 

Honthy László. 

o 

A hamisítástól óvatifc! 
Lyukas fogak kitöltésére 

hatásosabb és jobb szer nincs, mint dr- P o p p J . G . cs. kir. 
udv. fogorvos f o g b l o m b é j a (Bécs, Stadt, hognergassa Nr. 
2.), melyet mindenki maga egész könnyen és fájdalom nél-
kül a lyukas fogba illeszthet, mely aztán szilárdul a fogma-
radékkal és foghussal összeforrva, a fog tovább romlását 
meggátolja s a fájdalmat megszünteti. 

Dr. Popp J. G. cs. kir. udv. fogorvostól. 
Bécsben, Stadt, Bognergasse Nr. 2. 

Ü v e g e k b e n 1 f r t . 4 0 k r . a legkitfínőbb szer csúszós 
fogfáj dal ínakban, gyuladásoknál, a foghus daganatai és se-
beinél; fölolvasztja a létező fogkövet és megakadályozza an-
nak uj képződését; az inogó fogakat a foghus erőltetése ál-
tal szilárdítja; s midőn a fogakat és a foghust minden ár-
talmas anyagtól megtisztítja, a szájnak kellemes frisseséget 
kölcsönöz és már rövid használat után eltávolítja * kelle-

metlen szagot 

Dr. Popp J. G. os. kir. udv. fogorvos Bécsben. 
Ezen készítmény a lehelet frisseségét és tisztaságát fenn-

tart ja, azonkívül a fogakuak hófehérséget kölcsönöz, azok 
romlását megakadályozza és a foghust erösbiti. 

Di\ Popp J. G. növény-fogpora 
A fogakat oly szépen tisztítja, hogy annak naponkinti 

használata által nemcsak a közönséges fogkő eltávollittatik, 
hanem a fogak zománca és finomsága is mindinkább töké-
letesbül. E kitűnő szájvíz kapható S z e n t e s e n : a gyógy-
szertárakban, ugvszinte a megyének minden gyógyszertárá-
ban és diszárukereskedésében. 

F i g y e l m e z t e t é s ü l : Készítményeim gyakori hamisí-
tásai arra kényszerítenek, hogy azokat egyenesen, posta ut-
ján küldjem széjjel. 
Dr. Popp J. G. cs. k. udvari fogorvos Béosben. 

Egy tanonc 
fölvétetik S e r e s L a j o s vegyes-

kereskedésében. 

Szentesen, nyomatott a kiadó-tulajdonos: Cherrier Jánosnál. 1875. 


